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 الـملخص
ن درة  ، وهي مسا لة توات  ة  كلغة ا جنبي    ة  العربي    تتعل ق بالطلاب الذين يتعل مون اللغة    ة  لغوي     يتناول هذا البحث ظاهرة   ر ا و 

ة هذه الظاهرة من حيث العناصر الثلاثة  ي  ة. وعلى الرغم من ا هم  الاستخدام، وتا ثير ذلك في تسهيل تعليم اللغة العربي  
ا نها  الا ساسي   ا لا  والتراكيب،  والكلمات،  الحروف،  وهي:  للغة،  الكتب    تتغافل  -غالب ا–ة  ة    ة  الدراسي    عنها    المعد 

العربي   بهالتعليم  الناطقين  لغير  بي نت    .ة  الباحث  ا  جر التي  ة  تطبيقي  ال  اتدراسالوقد  تعليمي    اها  سبع سلاسل  ة على 
ر الطالب في فهم الكلمات التي ت عب ر عن الا فعال اليومي    ة لغير الناطقين بهاتعليم العربي  شائعة في   يئته  ة في ب ا ن  تا خ 

الاجتماعي  التعليمي   ومحيطه  الدراسي    ة  المنهج  في  قصور  ا لى  ا ن    يعود  الدراسة  ا ظهرت  كما  الجانب.  هذا    في 
النط في  ي عاني من صعوبة  لا حد عشر حرف ا عربيًّاالطالب  الصحيح  يؤث    ق  الكتابي    فير سلب ا  مما  ويرجع  مهاراته  ة، 

ر ة على توات  ا هداف الطلاب المبني   -عن قصد ا و عن غير قصد  -ج. فقد ا غفلت هذه المناهج ذلك ا لى طبيعة المنه
ندرة   الميداني    .الاستخدام  ا و  الدراسات  قل ة  طرق  ويلاحظ  تناولت  التي  العربي    ة  الحروف    والكلمات   ةتدريس 

ة التي تتناولها هذه الدراسة. وترتبط  ة، وهي العناصر الا ساسي  ة بوصفها لغة ا جنبي  مين للعربي  والتراكيب للطلاب المتعل  
اه هذه الدراسة، وهو معيار تواتر ا و ندرة الاستخدام. وقد دفع هذا  الذي تتبن    ميع هذه الجوانب بالمعيار الا ساسج

ا لى فحص   الباحث  التعليمي  ا شهر  الا مر  الم  الكتب  العربي  صة لخص  ة  بهاتعليم  الناطقين  لغير  لها   وتحليلها  ة    مقي ما 
ا لمعايير تطبيقية تتعل  و   مين  ويهدف هذا البحث ا لى معالجة ضعف الطلاب المتعل    .ةق با عداد المناهج التعليمي  فق 

الا ساسي  للعربي   العناصر  و ة في  للغة،  العربي  كذلك  ة  تعليم  مناهج  تخطيط  في  النظر  نتائج  ا عادة  بناء  على  البحث ة 
قسمينوالتوصي   ا لى  البحث  هذا  وينقسم  المقترحة.  المحتوى   :ات  اختيار  معايير  ا لى  مدخل  الا ول:  القسم 

الاستخدام  ،التعليمي   ندرة  ا و  تواتر  الثاني:  ر الاستخدام توات   -الا ول  ، ةثلاثة محاور فرعي  من خلال    ، وتناولتهالقسم 
مل،تو  -الثاني على مستوى المفردات، عراب -الثالث اتر الاستخدام على مستوى الج   .الاستخدام من حيث الا 

المفتاحية المفتاحية  :الكلمات  العربية:  الكلمات  الا ساسي    ،اللغة  العناصر  اللغة،  تعليم  العربي  ا هداف  للغة  مستويات  ة  ة، 
عرابتوات ر الاستعمال وندرت ه، الجملة، ا ساليب تا ليف الكتب، طرق الكتابة،   .حالات الا 
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Öz 

Bu araştırma, Arapçayı yabancı dil olarak öğrenen öğrencileri ilgilendiren bir dil olgusunu 
ele almaktadır. Söz konusu olan, kullanım sıklığı veya seyrekliğinin ve bunun Arapça 
öğretimini kolaylaştırmadaki etkisinin incelenmesidir. Harfler, kelimeler ve yapılar olmak 
üzere dilin üç temel unsuru açısından bu olgunun önemi büyük olmasına rağmen, 
yabancılara Arapça öğretimi için hazırlanan ders kitaplarında genellikle göz ardı 
edilmiştir. Yabancılara Arapça öğretiminde yaygın olarak kullanılan yedi dil serisi üzerine 
yapılan uygulamalı bir inceleme sonucunda, öğrencilerin eğitim kurumu içinde ve 
çevresindeki ortamlarda günlük eylemleri ifade eden kelimeleri anlamakta 
gecikmelerinin, müfredatın bu konudaki yetersizliğinden kaynaklandığı belirlenmiştir. 
Ayrıca, öğrencilerin on bir Arap harfini doğru telaffuz etmekte zorlanmaları ve bunun 
yazma becerilerini de olumsuz etkilemesi yine müfredatın eksikliklerine dayanmaktadır. 
Müfredatlar, bilerek ya da bilmeyerek, özellikle kullanım sıklığı veya seyrekliğine dayalı 
öğrenci hedeflerini göz ardı etmiştir. Bu araştırmanın ele aldığı temel unsurlar olan Arap 
harfleri, Arapça kelimeler ve dil yapılarını öğretme yöntemlerine ilişkin olarak, Arapçayı 
yabancı dil olarak öğrenen öğrenciler arasında yapılan saha çalışmalarının sayıca yetersiz 
olduğu dikkat çekmektedir. Tüm bu meseleler, araştırmanın temel ölçütü olan “kullanım 
sıklığı veya seyrekliği” çerçevesinde ele alınmaktadır. Bu durum, araştırmacıyı doğrudan 
yabancılara Arapça öğretimiyle ilgili ders kitaplarını incelemeye ve bunları, eğitim 
müfredatlarının hazırlanmasına ilişkin uygulamalı ölçütler doğrultusunda 
değerlendirmeye yöneltmiştir. Bu araştırmanın amacı, Arapça öğrenen öğrencilerin temel 
dil unsurlarındaki zayıflıklarını gidermek ve elde edilen bulgular ile öneriler 
doğrultusunda Arapça müfredatlarının planlanmasını yeniden gözden geçirmektir. 
Araştırma iki bölüme ayrılmaktadır: I. Eğitim içeriğini seçme kriterlerine giriş, II. 
Kullanım sıklığı ve seyrekliğinin ele alınması. İkinci bölüm ise üç alt başlıktan oluşacaktır: 
kelime düzeyinde kullanım sıklığı, cümle düzeyinde kullanım sıklığı ve irab durumu 
açısından kullanım sıklığı. 
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Abstract 

This research examines a linguistic phenomenon that concerns Arabic language learners 
who are non-native speakers: the phenomenon of frequency or rarity of use and its impact 
on facilitating the teaching of Arabic. Despite the importance of this phenomenon in 
relation to the three pillars of the language, letters, vocabulary, and syntax, it has been 
commonly overlooked in Arabic language textbooks designed for non-native speakers. 
Based on an applied study of seven widely used language series for teaching Arabic to non-
native speakers, it was found that learners' delays in understanding vocabulary related to 
daily actions within educational institutions and their surrounding environments are due to 
shortcomings in the curricula addressing this aspect. Similarly, learners’ weaknesses in 
pronouncing eleven Arabic letters, which in turn leads to difficulties in writing, can also be 
attributed to these curricular shortcomings. This neglect, whether intentional or 
inadvertent, fails to address the learners' objectives, particularly those grounded in the 
frequency or rarity of linguistic usage. Research Problem: There is a scarcity of field studies 
among Arabic language learners who are non-native speakers concerning the pillars 
addressed in this study, namely, the methods and strategies for teaching Arabic letters, 
vocabulary, and syntax. All of these elements are evaluated based on the research criterion 
of frequency or rarity of usage. This gap prompted the researcher to directly examine 
textbooks designed for teaching Arabic to non-native speakers and to evaluate them 
according to applied standards in curriculum development. Research Objective: The aim of 
the study is to address the issue of learners’ weaknesses in the foundational pillars of the 
Arabic language and to reconsider the planning of Arabic curricula based on the study’s 
findings and recommendations. The research is divided into two main sections. The first 
section serves as an introduction to the criteria for selecting educational content, while the 
second focuses on the phenomenon of frequency and rarity of usage. The second section is 
further divided into three subtopics: frequency of use in terms of vocabulary, sentences, and 
finally, grammatical case. 
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Extended Abstract 
Linguists have recognized the direct correlation between the ease of articulation and 
frequency of usage. The more frequently a word is used, the easier it becomes to articulate, and 
the easier it is to articulate, the more its usage increases. This principle influences changes in 
certain forms, acceptance of specific constructions, and allows for frequent usage to explain 
anomalies in Arabic speech that deviate from or align with established linguistic rules. In cases 
of conflict, linguists often favor more frequently used forms over those that adhere strictly to 
linguistic analogy. Furthermore, frequent usage serves as a justification for ellipsis, 
compounding, brevity, and word order changes. Some early linguists highlighted the impact of 
this phenomenon on teaching Arabic to non-native speakers. Ibn Ya’ish observed: “When 
usage is frequent, it becomes lighter on the tongue due to repeated exposure. Notice how a 
non-native speaker finds Arabic speech burdensome due to limited practice, and likewise, an 
Arab finds foreign speech burdensome for the same reason.” This observation underscores the 
importance of this research, which examines how frequent or infrequent usage impacts the 
simplification of teaching Arabic. Despite its importance to the three pillars of language, 
letters, vocabulary, and structures, this phenomenon has been largely overlooked in Arabic 
language textbooks for non-native speakers. Over time, educational curricula have evolved in 
terms of their content and presentation methods, driven by societal needs. However, it is 
unjust to equate the needs of learners from diverse cultural and linguistic backgrounds. This 
research addresses a linguistic phenomenon crucial for Arabic language learners and seeks to 
meet their learning objectives. The study selects a sample of textbooks used in Turkish and 
Arab universities, comprising seven series dedicated to teaching Arabic to non-native speakers. 
An evaluation of these textbooks based on the aforementioned linguistic pillars reveals 
deficiencies that necessitate revisiting the methodology of authorship and submitting 
curricula to specialized committees for improving Arabic language education. A practical 
analysis of these linguistic series indicates that students’ delayed comprehension of words 
representing daily actions within educational institutions and their surrounding environments 
is attributable to curriculum shortcomings. Similarly, difficulties in articulating eleven Arabic 
letters, resulting in writing challenges, can also be traced back to curriculum flaws. These 
curricula appear to overlook, either deliberately or unintentionally, the specific goals of 
learners, particularly those influenced by the frequency of usage. The research focused on the 
confusion arising between Arabic and Turkish letters, primarily due to several factors, 
including the close connection between Turkish and Arabic in terms of religious, cultural, and 
social ties, as well as the presence of numerous Arabic words in Turkish. The study derived 
several significant conclusions, including: Subjecting Arabic language curricula for non-native 
speakers to content analysis standards based on frequency and infrequency of usage is 
essential. This approach will positively impact the development of students' linguistic skills by 
aligning the curriculum with their personal and general goals. Incorporating a dedicated 
section on letters, including theoretical and practical study of their articulation points and 
characteristics, will yield early and lasting tangible and intangible positive results throughout 
the student’s linguistic journey. The textbooks designed for Arabic language learners from 
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non-native backgrounds have largely overlooked the Arabic letters, particularly those that do 
not exist in their phonetic systems. The research identified these letters, highlighted the 
potential areas of error, and analyzed the confusion between these letters and their phonetic 
counterparts in the learners' native language. Solutions were proposed to address and avoid 
these issues. Neglecting the most frequently used structures and prioritizing less frequently 
used topics, such as the section on prepositions and simple sentences seemingly consisting of a 
single word, like: iqra (read), qum (stand up), and similar forms, has hindered students' ability 
to connect the curriculum with the texts they read or listen to. In Arabic, the section on 
prepositions alone holds equal significance to the sections on nominative and accusative cases 
in terms of usage. However, it has been unfairly underrepresented in grammar curriculum 
plans. This unique finding in the research underscores the need to reorganize grammar topics 
based on their frequency of usage. Research Problem: There is a scarcity of field studies 
focusing on Arabic language learners who are non-native speakers, particularly concerning the 
pillars addressed in this study: the teaching of Arabic letters, vocabulary, and structures, all 
within the framework of frequency and infrequency of usage. This gap prompted the 
researcher to directly evaluate textbooks designed for teaching Arabic to non-native speakers 
and assess them against practical criteria for curriculum development. Research Objective: The 
study aims to address the issue of Arabic language learners’ weaknesses in its fundamental 
pillars and proposes a reassessment of Arabic curriculum planning based on the study’s 
findings and recommendations. 

Structure of the Research: The study is divided into two sections: 1. Introduction: Criteria for 
selecting educational content. 2. Frequency and Infrequency of Usage: Vocabulary, 
Sentences, Grammatical case markings. 
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 المدخل 
الدراسي ة   المناهج  العصور-تخضع  مر   ا خرى،    -على  ة  تار  لطلابها  ها  عرض  وطرائق  تارة   ماهي تها  في  ما  لتطوير  

لا بناء   المجتمعية  الحاجات  بين  المساواة  نصاف  الا  وليس من  المجتمع،  هو حاجة   ر  التطو  لهذا  الرئيس  والعامل 
التيا تى هذا البحث على    ولذا الدول المختلفة؛   الناطقين    يحتاجها   ا كثر الظواهر الكلامي ة  اللغة العربية من  طالب 

وندرته  هاغير ب  الاستعمال  كثرة  ظاهرة  ية  وهي  ا هم  من  الر غم  وعلى  ال،  الثلاثة: هذا  اللغة  ا ركان  حيث  من  ظاهرة 
ن ه شاع تغافلها في كتب اللغة العربي ة للناطقين بغيرها وكا ن  مؤلفيها قد تواص   وا الحروف والمفردات والتراكيب، ا لا ا 

 بذلك.  

شارح مفصل الزمخشري    -رحمه الل ه–موفق الدين ابن يعيش  ابن جني و   نحو   وقد ا شار بعض اللغويين القدامى 
 . في تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرهاالا كثر استعمالا  ا لى ا ثرا لى ا شارا  -كما سيا تي–

الجامعات التركية والعربية، وهي عبارة عن سبع سلاسل  بعض  رة في  وقد اخترت عي نة البحث من الكتب المقر  
  تعليمية في مجال اللغة العربية للناطقين بغيرها، وبعد تقييم تلك الكتب من حيث الا ركان المذكورة سابقا تبين ا ن  

رجع   ا لا  يجبره  قصورا لا  منهجي    لديها  في  التا ليفالنظر  ا لى حتمي ةة  ا ضافة  بجودة   ،  لجان مختصة  عرضها على 
 . للناطقين بغير العربيةتعليم اللغة العربية 

ر مشكلة البحث: ن درة الدراسات الميدانية بين طلاب اللغة العربية من الناطقين بغيرها حول الا ركان التي ا شا
وهي   البحث  حيثا ليها  من  والتراكيب  العربية  والمفردة  العربي  الحرف  تعليم  الا لسن    طرائق  على  تداوله  كثرة 

تداوله، ندرة  ا و  للناطقين    واستعماله  العربية  اللغة  بتعليم  المعني ة  الكتب  المباشر في  النظر  الباحث على  مما حمل 
 بغيرها وتقييمها طبقا لمعايير تطبيقية في ا عداد المناهج الدراسية. 

ا ركانها الا ساسية،    العربية في  اللغة  ا لى حل لمشكلة ضعف طلاب    ر في النظ  ورجع هدف البحث: الوصول 
 تخطيط المناهج العربية بناء  على نتائج البحث وتوصي اته.

تفصيل الا ول  وسيا تي  قسمين،  في  الثاني  -البحث  التعليمي،  المحتوى  اختيار  معايير  عن  كثرة   -مدخل 
ثم   وندرته،  ومن  ي الاستعمال  الجمل،  حيث  ومن  المفردات،  حيث  من  الاستعمال  كثرة  ا لى  الثاني  القسم  تفرع 
عرابية.   حيث الحالة الا 

 معايير اختيار المحتوى التعليمي وتحليله  .1

 بالمحتوى التعليمي المقصود  .1.1

السلوكية  الا نماط  المتعلمين  ا كساب  تستهدف  التي  التعليمية  المادة  عن  التعليمي  المحتوى  مصطلح  يعبر 
الخبرات   تراكم  على  مبني ة  اجتماعية  وقيم  واتجاهات  تفكير  وطرق  ومهارات  ومعارف  معلومات  من  المرغوبة 
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تعليمي  1التعليمية  هنا سبعة سلاسل  العلمي  فالمحتوى  للناطقين ،  في    ة  اشت هرت  العربية  التي    ا كثربغير  الجامعات 
 ت عنى بتعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها وسيا تي تفصيل عنها في القسم الثاني من هذا البحث.

 المقصود بتحليل المحتوى .1.2

ا حد ا هم ا ساليب المنهج الوصفي لدراسة النصوص هو ا سلوب تحليل المحتوى، وهو عبارة عن ا سلوب علمي 
 2وصفي مبني على الموضوعية مراعيا الكم  والكيف لمضمون المحتوى التعليمي. 

 معايير اختيار المحتوى التعليمي  .1.3

  4  فالمعيار هو الصحيح التام الوافر.  3المعيار لغة: ما عايرت به المكاييل الحسية، وعايرته ا ي سوي ته عليه، 

الا نموذجية)  القواعد  نقيس  Model rulesالمعيار اصطلاحا:  التي  ستهدفة سواء كانت (  الم  السلوكي ات  عليها 
، ا و ا فكار ا و ا جراءات"   .5ا فرادا، ا و جماعات ا و ا عمال 

( التي ينبغي  Educational foundationsالمعيار في اصطلاح البحث عبارة عن مجموعة من الا سس التعليمية )
لا ن   والثبات،  الصدق  من  عالية  درجة  نالت  وقد  بغيرها،  للناطقين  العربية  اللغة  كتب  وخطط  مناهج  في  توافرها 
الا سس التي سار عليها البحث مبني ة على تحليل محتوى حسي مذكور في البحث ومطابق للكتب )عينة البحث(  
جراءات تحليل  التطبيقية لا  ني بالجوانب  العربية، وقد ع  التعليمية لبرامج تعليم  المواد  ا عداد  ليكون دليلا عمليا في 

ع.  6  الكتب لغويا، وثقافيا، وتربويا، وفني ا بعض  الباحثين لمن ا راد التوس 

 كثرة الاستعمال وندرته   .2

يخف   ما  بين  الطردي  ة  العلاقة  اللغويون  لفظ خف    ا درك  استعمال  فكلما كثر  الاستعمال،  وكثرة  اللسان    على 
اللسان وكلما خف   الصيغ وقبول   على  تغيير بعض  الا ثر في  الباب  لهذا  ا ن  الاستعمال، كما  فيه  اللسان كثر  على 

ا ليه كل ما شذ   الاستعمال بابا يرجئون  التراكيب، وجعلوا من كثرة  اط رد مع    بعض  ا و  القاعدة  في كلام العرب عن 
ا لى كون كثرة الاستعمال مسو غا   ا ضافة  القاعدة، بل غل بوا الا كثر استعمالا على الموافق للقياس حال تعارضهما، 

يجاز والتقديم والتا خير.    7عند اللغويين للحذف والنحت والا 

 
 .٤٠(, 2000)السعودية: دار المريخ للنشر,  المناهج الدراسية عناصرها وا سسها وتطبيقاتهاصلاح مصطفى,  1
 .37(, 1985)مكة المكرمة: معهد اللغة العربية جامعة ا م القرى,  دليل عمل في ا عداد المواد لبرامج تعليم العربيةطعيمة, رشدي،  2
 .2:239)بيروت: مكتبة الهلال, د.ت(,  معجم العينالخليل بن ا حمد الفراهيدي,   3
ت ا خرى"  علي الحديبي, "فاعلية برنامج تدريبي قائم على معايير الجودة في تنمية معايير الا داء المهني لدى معلمي اللغة العربية للناطقين بلغا 4
3/32 (2016 ,)579. 
 .40م(, ٢٠٠٣)القاهرة: الدار المصرية اللبنانية,  معجم المصطلحات التربوية والنفسيةحسن، وا خرون شحاتة,  5
 .109م(, ١٩٨٥)مكة: جامعة ا م القرى، معهد اللغة العربية,  دليل عمل في ا عداد المواد التعليمية لبرامج تعليم العربيةرشدي طعيمة,  6
 .1:22)مجمع اللغة العربية بدمشق, د.ت(,   الا شباه والنظائر في النحوعبد الرحمن السيوطي,   7
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ا لى ا همية كثرة الاستعمال عامة وتقديم الا كثر استعمالا على الا قوى قياسا،    وقد ا شار بعض اللغويين القدامى 
بعضهم بغيرها،    وذكر  للناطقين  العربية  اللغة  تعليم  في  ذلك  جني:ا ثر  ابن  قول  الا ول  في    فمن  الشيء  شذ  ا ن 

ا ليه استعماله ا لى ما انتهى  ينته قياسه  ا ن لم  ا ولى و  8،الاستعمال وقوي في القياس كان استعمال ما كثر استعماله 
الثاني قول ا ن  ا  ابن يعيش: "و   ومن  ا لا ترى  ذا تعاطى  ا  العجمي    ذا كثر استعماله، خفَّ على الا لسنة لكثرة تداوله، 

العربي   وكذلك  له،  استعماله  لقلة  لسانه  على  ثقل  العرب  لقلة  ا  كلام  عليه  ثقيلا   كان  العجم  كلام  تعاطى  ذا 
 .9استعماله" 

تا ثيرات   التردد  ل الكلمات كثيرة  ا لى تحم  ا ضافة  ا همية هذا البحث،  وفي كلام ابن يعيش السابق دلالة على 
نيت به وجعلت هذا القسم على النحو الا تي:  10صوتية تجعلها ا يسر نطقا عن غيرها من الكلمات النادرة ،   ولذا ع 

 كثرة الاستعمال من حيث الحروف .2.1

تا سيس  وي عد  ا غراضه،  عن  بها  يعبر  التي  الكلمة  تكوين  من  نسان  الا  يتمكن  وبها  لغة،  كل  مبنى  الحروف 
نتائج   لها  ا ن  عل م ما شاء؛ كما  الم  يبني عليها  التي  القوية  القاعدة  بمنزلة  الباب  تا سيسا صحيحا في هذا  الطالب 

 ا يجابية حسية ومعنوية مستمرة على مدار حياته اللغوية. 

ت عن بالقدر الكافي بالحرف   ا نها لم  تبي ن  العربية  العربية الموجهة للناطقين بغير  اللغة  وبناء على تحليل مناهج 
ا   نطق  الا حرف  من  عدد  نطق  على  قادر  غير  العربية  بغير  فالناطق  العربية،  اللغة  دراسة  ا ساس  هو  الذي  العربي 
ا عطاؤه صفات ه(، فا ن قيل: ا ن هذا   صحيحا من حيث ا عطاء الحرف حقه ومستحقه )ا خراج الحرف من مخرجه و
ه هو ا ساس   ه وم ستحق  ا عطاء ه حق  ا خراج الحرف من مخرجه و القسم ت عنى به كتب تجويد القرا ن الكريم، قلنا ا ن  
ا ن قيل: ا ن  السماع والتقليد يغنيان عن الدروس النظرية في هذا  القرا ن تابع لذلك وليس العكس، و اللغة، وتجويد 
عل م  الم  تقييم  ا ن واحد، ولذا يجب  التنظير والتطبيق في  عل م  الم  الدرس تفرض على  ا همية هذا  ا ن  الموضوع، قلنا: 
ا عطاء حروف العربية حقها وم ستحقها، كما يتم تقييمه تربوي ا وعلمي ا، والدليل  صوتيا من حيث القراءة الصحيحة و
في عدد من  وكتابة   ا  نطق  بصفة عامة  يتعثر  بغيرها  الناطقين  العربية من  اللغة  طالب  ا ن   ا ليه  ذهبت  ما  على صحة 
ا صوات حروفه في   يعالج  قادرا على معالجتها كما  النطقي ليكون  ت درج على حي ز ما في جهازه  لم  التي  الا حرف 
لغته الا م، والدليل على صحة ما ذهبنا ا ليه ا ن مجودي القرا ن الكريم من ا هل ا ية لغة يتقنون جميع الا حرف العربية 

ا.  .11  الما لوفة لدى جهازهم النطقي وغير الما لوفة لعنايتهم بمخرج الحرف وصفاته حين تعل مهم القرا ن الكريم م جو د 
 

 .1:125(, 1994)القاهرة: الهيئة المصرية العامة للكتاب,   الخصائصا بو الفتح عثمان ابن جني,  8
 .1:165(, 2001)بيروت: دار الكتب العلمية,  شرح المفصل للزمخشريموفق الدين ابن يعيش,  9

 .322)القاهرة: عالم الكتب, د.ت(,  دراسة الصوت اللغويا حمد مختار عمر,  10
دراسة تطبيقية على متعلم العربية   -لمزيد من التبسط في تا ثر الطالب بلغته الا م عند تعلمه اللغة الثانية ي نظر: ا ثر اللغة الا م في تعلم اللغة الثانية  11

 من الناطقين التركية وفق المنهج التحليلي التقابلي.
Derşevi̇, Sehil. Eseru’l-luğati’l-Umm fî Taʻallumi’l-Luğati’s-Sâniye (Dirâse Tatbîkıyye ʻalâ Muteʻallimi’l-ʻArabiyye mine’n-Nâtıkîn 
bi’t-Turkiyye vefka’l-Menheci’t-Tahlîlî et-Takâbulî). Ankara: İlahiyat, 1. Basım 2022 . . 
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 عيّنة البحث 

بعض كتب اللغة العربية التي اشت هرت في ا وساط تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها    وقع اختيار الباحث على
قام بتحليل الوحدة الا ولى من الكتاب الا ول في كل سلسلة للوقوف على قدر عناية تلك الكتب بالحروف  حيث  

ة الحروف  التي عجز عنها الجهاز النطقي لدى الناطقين بغيرها، فكانت النتيجة على النحو الا تي:   العربية، خاص 

صدار الثاني( كتاب الطالب الا ول. اسم الكتاب  العربية بين يديك )الاإ
 عبد الرحمن الفوزان، وا خرون.  المؤلفون

 الوحدة الا ولى
 التحية والتعارف

لم يتناول الحروف ومخارجها وصفاتها ولا يوجد مخطط توضيحي لذلك ا و تدريب كما لم يول  
 خاصة بالحروف الجديدة على طالب اللغة العربية من الناطقين بغيرها. الكتاب عناية 

 2014، 2العربية للجميع ط الناشر 
 . A0سلسلة اللسان المبين الكتاب التمهيدي  اسم الكتاب

 سويفي فتحي، وا خرون.  -خالد خليفة  المؤلفون

 الوحدة الا ولى

 التحية والتعارف
حرف الباء(، ويسير على هذا النهج بذكر حرف من    -المنفصلةالضمائر  -)الترحيب والوداع

حروف الهجاء مع التدريب عليه، ولم يول عناية خاصة بالحروف التي لا مدرج لها على الجهاز 
النطقي لدى طالب اللغة العربية من الناطقين بغيرها، كما ا نه لم يهتم بمخارج الحروف وصفاتها  

 ولم يشتمل على رسم توضيحي لها.
 م ٢٠٠٤ -٢سلسلة تعليم اللغة العربية )المستوى الا ول في القراءة والكتابة، وفي التعبير( ط  اسم الكتاب

 المؤلفون
مام محمد بن سعود   نخبة من متخصصي اللغة العربية بمعهد تعليم اللغة العربية بجامعة الا 

سلامية بالسعودية، تحت ا شراف عبد الل ه بن حامد الحامد وغيره.  الا 

 عدد الدروس 
بدا  الكتاب بالحروف والتدريب عليها مراعيا الترتيب الهجائي، ولم يول عناية خاصة بالحروف  
التي لا مدرج لها على الجهاز النطقي لدى طالب اللغة العربية من الناطقين بغيرها، كما ا نه لم 

 يهتم بمخارج الحروف وصفاتها ولم يشتمل على رسم توضيحي لها.
مارات -اللسان في تعليم اللغة العربية )كتاب اللسان الا م(  اسم الكتاب  دبي -الا 

 محمد صبح عبس وغيره، ومراجعة فخر الدين قباوة وغيره  

 الوحدة الا ولى

حرف الباء(، ويسير  -الضمائر المنفصلة -الدرس الا ول: التعارف والتحيات، )الترحيب والوداع
الهجاء مع التدريب عليه، ولم يول عناية خاصة بالحروف  على هذا النهج بذكر حرف من حروف 

التي لا مدرج لها على الجهاز النطقي لدى طالب اللغة العربية من الناطقين بغيرها، كما ا نه لم 
 يهتم بمخارج الحروف وصفاتها ولم يشتمل على رسم توضيحي لها.

 200212-مركز الدراسات والا بحاث الا جنبية ببكين  -الجديد في تعليم اللغة العربية اسم الكتاب
 华国少 GUO SHAO HUA المؤلفون

 
سلامية باللغة الصينية بجامعة الا زهر الشريف والجمهورية الصينية. 12  ترجمة د محمد خطاب،  الدراسات الا 
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ZOU LAN FANG 芳邹兰 
2002教学与研究出版社：语外-北京 

2002：WAI YU JIAOXUE YU YANJIU BAN ZHU-BEI JING 

 الوحدة الا ولى
اختلف هذا الكتاب عن غيره من كتب اللغة العربية للناطقين بغيرها حيث عرض الحروف  

نسان مبي نا مخرج الحرف.ومخارجها وصفاتها   ومخططا للجهاز النطقي للا 

 اسم الكتاب
المستوى  -سلسلة البرامج التعليمية من معهد عربي لتعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها  –كنوز 

 ٢٠١٥ -الا ول
 هداية ا براهيم وا خرون. المؤلفون

 الوحدة الا ولى

 ا نا ا حب ا سرتي 
بالحروف التي لا مدرج لها على الجهاز النطقي لدى طالب اللغة العربية من  لم يول عناية خاصة 

الناطقين بغيرها، كما ا نه لم يهتم بمخارج الحروف وصفاتها ولم يشتمل على رسم توضيحي لها،  
ا نما اكتفى بتوجيه ا رشادات للمعلم تحثه على تكرار الا حرف وسلامة نطقها وكذلك الكلمات   و

 والجمل. 
 ٢٠١٠جامعة الملك سعود   –العربية للعالم  اسم الكتاب

 حسن الشمراني وا خرون  المؤلفون

 الوحدة الا ولى
 التعارف 

لم يول عناية خاصة بالحروف التي لا مدرج لها على الجهاز النطقي لدى طالب اللغة العربية من  
 توضيحي لها.الناطقين بغيرها، كما ا نه لم يهتم بمخارج الحروف وصفاتها ولم يشتمل على رسم 

فيما   المتبع  المنهج  لها لتحليل  اللازمة  المصفوفات  اطلاعنا عليها وعلى غيرها وبناء  تلك سبعة كاملة! وبعد 
 يتعلق بالحروف تبي ن الا تي:  

لها    التي لا مدرج  العربية  بالحروف  عناية خاصة  ت ول  لم  البحث(  )عينة  بغيرها  للناطقين  العربية  اللغة  كتب 
على الجهاز النطقي لدى طالب اللغة العربية من الناطقين بغيرها، كما ا نها لم تهتم بمخارج الحروف وصفاتها ولم 
يشتمل ا يٌّ منها على رسم توضيحي لها، وقد حصرت تلك الا حرف في اللغة التركية دون غيرها لا نها ا كثر اللغات 
تضمينا  من اللغة العربية فضلا عن تا ثرها بالقرا ن الكريم، وعلى الرغم من ذلك لم ت عن  جميع المناهج التعليمية في 
اللغات،  تلك  الناقص في  العربي  بالحرف  ت عن   لم  الكتب،  تلك  فيها  ت در س  التي  الا خرى  الدول  تركيا وغيرها من 
كما ا نها خلت من الدروس التعليمية التطبيقية الكافية التي تؤدي ا لى معرفة مخرج الحرف وصفاته نظريا وتطبيقيا، 

ا ن تصل ا ليه من كتب تعليم    ولم يختلف كتاب عن ا خر في هذا الباب ا لا في طريقة العرض، هذا فيما اتفق ليدي  
 اللغة العربية للناطقين بغيرها. 

 مركز الدراسات والا بحاث الا جنبية ببكين.  -كتاب الجديد في تعليم اللغة العربية للناطقين بغير العربية 

العربي    ي عد   بالحرف  ني  ع  الذي  بغيرها  للناطقين  العربية  اللغة  تعليم  كتب  من  الوحيد   الكتاب   الكتاب   هذا 
نسان على الرغم من ق دم الكتاب وكون   ا كما اعتمد على الرسم التخطيطي للجهاز النطقي للا  ا وصفة  ومدرج  مخرج 
المؤلفين له ممن ليست لغتهم الا م العربية، ولعل متخصصي اللغة العربية من الصينيين الذين وضعوا هذا الكتاب 
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بالحرف  النطق  في  عجز  لديهم  ممن  العربية  بغير  الناطقين  ا مام  وتطبيقيا  نظري ا  وتجسيده  الحرف  تجسيم  ا رادوا 
خراج الحرف العربي؛ فا دى عدم   همال استعمال حي ز خروج الحرف ومن ث م ا عادة تنشيطه لا  العربي من مخرجه لا 
النطق   ضعف   حيث  من  ا ثره  لذلك  وكان  العربية،  الحروف  في  الطلاب  ا لى ضعف  الباب  بهذا  المناهج  اعتناء 

 وحدوث  اللبس في المبنى والمعنى في بعض الكلمات المشهور استعمالها نطقا وكتابة   

 الحروفُ المهملة  

همل  يختلف عدد العربية لدى ا هل اللغات  من    الم  باختلاف لغاتهم، وقد ركز البحث على    الا جنبي ةالحروف 
ا ولها  ا سباب:  لثلاثة  التركية  بين    -اللغة  الرحم  والثقافي    والتركي ة  العربي ةالا متين  وشيجة  الديني  الرابط  حيث  من 

ثانيها العربية، وا خرها  -والاجتماعي،  الكلمات  التركي ة على كثير من  اللغة    -اشتمال  بتعليم  لــهيات  الا  التزام كليات 
مئتي   يزيد عددها عن  التي  التركية  الجامعات  في  ا حداهما  في  ا و  الليسانس  ومرحلة  التحضيرية  السنة  في  العربية 
ا حد عشر   العربية  اللغة  الرغم من ذلك يوجد من حروف  جامعة بناء  على ا حصاءات موقع البحث جوجل، وعلى 
التركي،   الطالب  النطقي لدى  الجهاز  الا حرف مهمل في  التركية لا ن  مدرج هذه  اللغة  حرفا غير موجود صوتي ا في 
هذا   فيؤدي  لديه،  الن طقي  الجهاز   لقصور  الفونيمات   ا و  المورفيمات   في  وتي   ص  انحراف   ا لى حدوث  ذلك  فا دى 
ا حد عشر حرفا عربي ا من مخرجها، مما يسو غ للطالب ا لباس تلك الحروف   بالطالب ا لى عدم القدرة على ا خراج  
العربية بحروف من لغته الا م قريبة المخرج والصفات، فينزل الطالب ا لى الحي ز الا قرب المشابه، فيستبدل الحرف 

 13 المشابه في لغته بالحرف الصحيح المقصود، وهذه الحروف  على الن حو  الا تي:

الحرفُْ 
 الغريب 

 الصفات  المخرج
الحرف الملبس 

 به 
 سبب اللبس 

 الثاّء
 

مما بين طرف  
وا طراف  ال لسان  

خرج  الثاء.  الثنايا م 

هموسٌ، ر خوٌ،  م 
م ستف لٌ، م نفت حٌ، وهي  

 حرفٌ مصمتٌ.
 

ين  الس 

كلاهما يخرج من طرف اللسان ا لا 
ا ن الثاء تكون من بين ا طراف الثنايا  

واللسان، ا ضافة ا لى تطابق في 
الصفات عدا الصفير  فهو للسين  

 دون الثاء.

 الحَاء
لق  في   و سط  الح 

ط  فوق    الحي ز  الا وْس 
مْزة  والهاء .   اله 

هموسٌ، ر خوٌ،  م 
م ستف لٌ، م نفت حٌ، وهي  

 حرف مصمت.
 الهاء 

كلاهما متطابق في الصفات، 
ويخرجان من الحلق ا لا ا ن الهاء  

 من ا قصاه والحاء من وسط.

 الخَاء
، من   لق  ا دنى الح 
الحي ز الا دْن ى ا لى  

م    الف 

م جهورٌ، ر خوٌ، وقيل  
ة   د  طٌ بين الش  م توس 
  ، والرِّخاوة ، م ست عْل 
 م نفت حٌ، مصمت 

 الهاء 

كلاهما يخرج من الحلق مع  
اختلاف الحي ز فالهاء من ا قصى  

الحلق والخاء من ا دناه ق بيل 
 اللسان. 

كلاهما يخرج من طرف اللسان ا لا  الز ايمجهور، رخو، مستفل مما بين طرف  الذّال
 

 .93...79م(, ١٩٩١)جامعة كاليفورنيا,  مخارج الحروف وصفاتهاعبد العزيز، وا خرون ابن الطحان,  13
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اللسان وا طراف 
 الثنايا العليا. 

ا ن طرف اللسان مع الزاي لا يمتد  منفتح، مصمت 
ا نما يقصر عنها  ا لى الثنايا العليا و

 وله صفير

 الصّاد 
مما بين طرف 

اللسان والثنايا العليا  
 والسفلى. 

مهموس، رخو، 
، مطبق،   مستعل 

 مصمت
ين  الس 

كلاهما يخرج من طرف اللسان ا لا 
ا نهما يفترقان في صفتي الاستفال  

 والانفتاح.

 الضّاد 

بارتفاع حاف تي 
اللسان ا و ا حداهما 
وما يحاذيهما من  
 الا ضراس العليا 

 ، مجهور، رخو، مستعل 
مطبق، مستطيل،  

 مصمت. 

ال والز اي   الد 
 الظاء

اشتراكهما مع الضاد في جزء من  
مخرجها، ولولا استطالة الضاد  
وتفخيمها لكانت زاي ا ا و دالا ا و  
ظاء ، وللضاد تفصيل ملحق بهذا  

 الجدول. 

 الطّاء
من طرف اللسان 
 وا صول الثنايا العليا 

مجهور، شديد،  
، م طبق،   م ستعل 

 مصمت
ال   الت اء والد 

تخرجان من نفس مخرج الطاء  
وتفترقان معها في الصفات، فالتاء 
والدال ليس فيهما استعلاء ولا  

 ا طباق. 

 الظّاء
من ظهر طرف  
اللسان مما بين  

 الثنايا العليا. 

 ، مجهور، رخو، م ستعل 
 م طبق، مصمت 

 الز اي

كلاهما يخرج من طرف اللسان ا لا 
ا ن طرف اللسان مع الزاي لا يمتد 

ا نما يقصر  عنها،  ا لى الثنايا العليا و
ويفترق عن الظاء في الاستعلاء  

طباق وله صفير.  والا 

 من وسط الحلق  العَين
مجهور، متوسط 
الشدة، م ستفل، 
 م نفتح، مصمت 

 الهمزة
كلاهما من الحلق، ولكن الهمزة  

ط شدة العين يفرق   من ا قصاه، وتوس 
 بينها وبين الراء لشدتها الكاملة.

، مجهور، رخو،  من ا دنى الحلق  الغَين مستعل 
 م نفتح، مصمت 

 همزة

كلاهما من الحلق، وفرق استفال 
الهمزة وشدتها بينها وبين الغين،  
لة مشوبة   فخرجت همزة م سه 

 بصوت الغين.

 القَاف
من ا قصى اللسان  

مع محاذاته للحنك  
 الا على

مجهور، شديد،  
م ستعل، منفتح،  

مصمت، ا ضافة  ا لى  
القلقة في القرا ن  

 الكريم.

 الكاف
كلاهما من ا قصى اللسان، ا لا ا ن  
الكاف ا دنى لوسط اللسان، وتفترق  
 عن القاف في الهمس والاستفال. 

  

ين  من ق رب  وتماثل  ا و  ، لما بين الحي ز  وللخلط  بين  هذه الا حرف  صوتي ا م سو غات ه  من حيث  المخرج  والصفات 
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منه  الخارج  الحرف  صفات  في  تشريحي ا 14تطابق   المخرج  شرح  حيث  من  الا حرف  بتلك  العناية  كانت  ولذا   ،
ووصفي ا من الا همية بمكان، فا ذا تعرف الطالب على ذلك ب نى الحرف في ذهنه وازداد دق ة في التفريق بين ه وبين ما  
لبسة بها قد يكون في صفة ا و في مخرج، فا ذا ا تقن الطالب هذا   ا  لبس به، فالفرق بين هذه الا حرف والا حرف الم 
العربي ة يلتبس بالزاي والظاء والدال   الناطق بغير  فرق بينهما عن فهم وتقليد، فعلى سبيل المثال حرف الضاد لدى 

 على النحو الا تي: 

بدال   - فات، فلا م سو غ  لا  الز اي، ن طقت الضاد في التركي ة زايا ، وبين الحرفين  فرقٌ في المخرج  وكذلك  الص 
ا بالظ اء!  م   الضاد زايا  ا و حرف  زاي  م ش 

عْف:  ر:  Zaafمثال: ض  رورة Zarar، ضر  مير Zaruret، ض   .Zamir، ض 

ا لى ما  اد  اد بسبب  استطالة  الض  الض  الصوت  الا شهر  المسْموع  في تركيا والهند  وباكستان في نطق   والز اي هو 
ما. ه   قبل  ا طراف  الا سنان  دون  رفع  حاف ت ي الا سنان  ا و ا حد 

ا لا في   - اد والظ اء  فات بين الض  الز اي، لاتحاد  الص  اد  من  ا لى الض  ا قرب   اد  ظاء ، والظ اء  قت الض  ن ط  الظ اء، 
اد  والظ اء  عند  غير   الض  بين  ال لبس   الكريم، وسبب   القرا ن  تلاوة  ة في  تركيا خاص  الاستطال ة ، وهو مسموع في  صفة  
ا طراف   ا لى  فا يصال ها  حاف تيه،  دون   ال لسان   طرف   على  الاعتماد   مع  اد   الض  استطالة   زيادة   هو  بالعربي ة  الن اطقين  

اد ظاء .   الا سنان  حيث  حيز  مخرج  الظ اء  يؤد ي ا لى ا خراج  الض 

 Hayız، حيض   Arazi،  الا راضي   El Arzمثال:  الا رض 

الكلمات،  - بعض  في  اد   الض  نطق   عند   اللسان   مة  م قد  على  غط   الض  بسبب   دالا   اد   الض  قت  ن ط  ال،  الد 
لالة   تْ دالا  مفخمة ، مثال: ض   Dalaletفخرج 

العربية  اللغة  كتب  في  به  والعناية  الباب  هذا  على  الوقوف  يلزم  سبق  مما  وغيره  السابق  المثال  على  وبناء 
ا مهال الطالب ليتعلمها ويتقنها.   للناطقين بغيرها، و

 كثرة الاستعمال من حيث المفردات  .2.2

ستهدفة ، وبها يتمك ن الطالب من الولوج ا لى باب تلك اللغة؛ ولن يصل   ا للغة الم  ا ا ساس  ت عد  المفردات مفتاح 
ا، فا ما   ا  وكيْف  الطالب ا لى حد  الكفاية التعبيرية عن ا غراضه ا لا بتا سيسه في هذا الركن تا سيسا قوي ا، وي بنى ذلك كم 
يدي  بين  ليكون  التدريبية  المدة  طوال  المستعملة  المنهج  لكلمات  قاموس   ا عداد  خلال  فمن  ي  الكم  التا سيس 
وا م ا  ا و شهريا،  ا سبوعيا  اختبار كلمات  ا جراء  مع  للمفردات  مناسب  بحفظ عدد  ا لزامه  و )قاموس جيب(  الطالب 

 الكيْفي  فبترتيب المفردات ترتيبا يتناسب ومقاصد الدارس.

، فلم ت عن  -بناء على التقييم السابق لعينة البحث-وي عنى البحث هنا بالتا سيس الكيفي، وهو الجانب المهمل   

 
 .79, مخارج الحروف وصفاتهاابن الطحان,  14
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ة عي نة البحث،   بوحدة التحية والتعارف ا لا كتابا واحدا    وهي تبدا  به معظم كتب  اللغة العربية للناطقين بغيرها خاص 
العرض  طريقة  في  ا لا  به  ت  تواص  قد  وكا نها  النهج  هذا  التزامها  ا لى  ا ضافة  ا سرتي،  ا حب  ا نا  بوحدة  بدا   حيث 

التوضيحية الرسوم  وذلك  واختلاف  اليومي ة،  ،  الكلمات  ا لى  ة  لح  الم  الطالب  حاجة  من  الر غم  تختلف على    وهي 
 باختلاف مقاصده التي من ا جلها درس اللغة العربية، فعلى سبيل المثال:

 الكلمات الا كثر استعمالا لدى طالب اللغة العربية في السنة التحضيرية

 المفردات الصفية )الا فعال والا سماء المرتبطة بها(

صو ب،   انسخ،  امسح،  اختر،  استمع،  اقرا ،  اكتب،  ادخل،  اخرج،  اجلس،  قم،  ا غلق،  ح،  )افتح،  صح 
 ثم التدرج مع تلك الا فعال لاستعمالها مع الا سماء المختلفة على النحو الا تي: ، عد ل، خذ، هات ...( 

 ا غلق + )الباب، الكتاب، الضوء، النافذة، الحاسوب، التلفاز، ...( -افتح 

 هات + )الكتاب، القلم، الهدية، الدفتر، الورقة، المفتاح، الجواب، ...(  -خذ

 مفردات الا شياء الا كثر استعمالا والمناسبة لمقتضى المقام. 

شارة والا سماء الموصولة والمعرف با ل.   الضمائر وا سماء الا 

 عينة البحث والمفردات الصفية 

يلاحظ من خلال الدراسة ا ن جميع الكتب المختارة )عينة البحث( ا هملت هذا الباب واعتمدت على تنمية 
العائلة وما شابه ذلك   معرفة الطالب با سماء الا شياء  ا نها لم  نحو الا دوات ومفردات  اليومية كما  ت عن  بالا فعال  ، ولم 

المؤسسة   مرحلة  مفردات  مهملة  البداية،  منذ  الطالب  حال  لمقتضى  والمناسبة  استعمالا  الا كثر  بالا سماء  ت عن  
الطالب بصفة عامة لا  ا التعليمية و  ا ن  الدراسة، وثبت عملي ا  بداية  المعلم والطالب في  بين  الوصل  لتي هي حلقة 

 يعرف تلك المفردات بعد مدة دراسية قد تصل ا لى فصل دراسي كامل. 

 مقترح البحث

لمام بها مبنى   لدى الطالب اهتماما بالغا وتقديمها على غيرها من   ومعنى    ا يلاء المفردات الصفية المطلوب الا 
هاا ثار ا يجابي ة  لهمعرفة تلك الكلمات ف ؛الكلمات  :من ا هم 

ال - استعمال  على  الطالب  المفردات    كلماتقدرة  ثم  التعليمي ة،  سة  المؤس  داخل  المستعملة  اللاصفية 
ثم   والعمل  التسو ق  ثم  الشارع  نحو  فالا قرب  الا قرب  المجتمع  ثم  العائلة  ثم  والا سرة  التعارف  من  بداية  الحياتية 

صية لذوي الا غراض الخاصة.  المفردات التخص 

تنمية معرفة  الباب واعتمدت على  ا هملت هذا  البحث(  الكتب )عينة  ا ن جميع  الدراسة  يلاحظ من خلال 
ا نها لم ت عن  بالا سماء الا كثر استعمالا والمناسبة   الطالب با سماء الا شياء، فلم ت عن  بالا فعال اليومية المؤسسية كما 
اللغوية   المعايير  تربوية متخصصة على  لجان  المناهج من خلال  تلك  بعرض  البداية  منذ  الطالب  لمقتضى حال 
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عداد الكتاب التعليمي   .15والثقافية والتربوية والنفسية والفنية لا 

 كثرة الاستعمال من حيث الجُمَل .2.3

تلك   تتصل  وقد  الجمل من كلمات،  الكلمةتتركب  فت عد   بضمائر  بمنزلة  الكلمات  ا كثر    الواحدة  ا و  كلمتين 
نحو كتابي ودفترنا ...، وقد تتكون الجملة من كلمة واحدة ا و كلمتين ا و ثلاث فا كثر، وضابط البحث هو التدرج  

الا حرف عدد  في  الا قل  الكلمات  فت ستعمل  غيره،  ا لى  الا يسر  فا ن   من  الجملة،  لتكوين  بالضمائر  المتصلة  غير 
المتصلة   ثم  الدروس،  ا ول  تصديرها  وينبغي  ا ولى من غيرها  الجملة كانت  معنى  لا داء  واحدة  كافية   كانت كلمة  

 ليك دواليك.ا الكلمتان ودو تا تي  بالضمائر، ثم 

من   الباب  هذا  في  الجمل  ترتيب  ا عادة  ا لى  تحتاج  البحث(  )عينة  الكتب  ا ن  الدراسة  من خلال  ويلاحظ 
اليومي   بالا فعال  ت عن   فلم  عليها،  والتدريب  الجمل  عرض  في  التدرج  الا كثر حيث  بالا سماء  ت عن   لم  ا نها  كما  ة 

و  البدايةكذلك  استعمالا  منذ  الطالب  لمقتضى حال  فوات  المناسبة  ا لى  الباحثين  بعض  كما ذهب  بعض  ،  ذكر 
 16 تراكيب النفي(. -)تراكيب النهي مثل: الا ول التراكيب الضرورية للمستوى

مل  من حيث عدد الكلمات ا لى جملة  بسيطة وجملة  وسطى وجملة  م عقدة    م البحث  الج  تقسيما  وقد قس 
ا مبني ا   بتكر   النحو الا تي:على الذاتي  للباحث ليكون  ستقراءالا على م 

 الجملة البسيطة 

 الجملة التي تؤدي معنى  مفيدا با قل عدد ممكن من الكلمات، نحو: 

 ...(  -ادخل –قم  -استمع  –ا خرج   –اجلس   –اعلم  -افهم-اقرا   -ا مر المخاطب المفرد: )اكتب -

 ثم ا مر المخاطب المثنى والجمع: )اكتباـ اكتبوا( بزيادة حرف الا لف وحرف الواو.  -

 ...(-جاء المعلم  -الفعل المكتفي بفاعله )الفعل اللازم(: )قام الطالب  -

 ...(  -هي جميلة  –ا نت نشيط  –المبتدا  الضمير + الخبر المفرد: ) ا نا مجتهد   -

شارة ثم الاسم الموصول ثم المعرف بـ )ا ل( + الخبر المفرد -  ثم المبتدا  العلم ثم اسم الا 

هي من   -ا نت من الشارقة  -المبتدا  الضمير + الخبر شبه الجملة )المجرور بحرف الجر(: )ا نا في الصف -
 تركيا( 

شارة ثم الاسم   -  الموصول ثم المعرف بـ )ا ل( + الخبر شبه الجملة ثم المبتدا  العلم ثم اسم الا 

 
 .(2016)مكة: معهد تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها,   وثيقة بناء منهج تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرهعادل، وا خرون بانعمة,  15
16 Hefny, Rabıe, ve Ahmet Mustafa Zeki .”دراسة وصفية للكتاب التمهيدي الا ول من سلسلة اللسان في ضوء اللسانيات التطبيقية“ .Istanbul 

Journal of Arabic Studies 7, sy. 2 (Aralık 2024): 297-334. https://doi.org/10.51802/istanbuljas.1515624 . 
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 هي من تركيا(  -ا نت من الشارقة -المبتدا  الضمير + الخبر شبه الجملة )الظرف(: )ا نا ا مام المعلم -

شارة ثم الاسم الموصول ثم المعرف بـ )ا ل( + الخبر شبه الجملة )الظرف( -  ثم المبتدا  العلم ثم اسم الا 

 الروابط

على   التدريب  ويفهم ثم  الطالب  يتقنها  حتى  بينها،  الروابط  باستعمال  بسيطة  ثلاث جمل  من  فقرة  تكوين 
 معناها ويستطيع الربط بها، نحو: 

 قم للمعلم ثم اجلس واكتب -

 ذهب زيد وقام علي  ثم خرج محمد   -

 الطالب مجتهد فهو ناجح وذكي  -

 المعلم في الصف والطلاب ا مام المعلم -

 القلم على الطاولة والكتاب في الحقيبة ا و في البيت.  -

نشاء منهج يتوافق مع الحالة   الن اطقين  دى  ل  اليوميةالنموذج السابق عبارة عن بداية لا  العربي ة من  ال لغة  طالب 
 بغيرها، خلافا لما نراه الا ن من وضع الجمل بصورة غير متوافقة مع المعايير التي ارتا ها البحث. 

 وبعد ذلك ينتقل المنهج من الجملة البسيطة ا لى الجملة الوسطى. 

 الجملة الوسطى 

عراب، بشرط خلو الجملة كلها   وهي الجملة  المركبة من ثلاثة ا ركان ا و ركنين ا حدهما جملة لها محل من الا 
ضمار ونحوه،  مثل:   من التقديم ا و التا خير ا و الحذف ا و الا 

 الجملة الفعلية )الفعل والفاعل وا حد المفاعيل الخمسة ا و ا كثر(   -

 الطالب الدرسكتب 

ا   فهم الطالب الموضوع فهم 

 ا خذت الطالبة القلم  ا مام الطالبات 

 قرا  الطالب القصة رغبة في النجاح  

 والصباح  سمع الا ب الخبر  

 )يا تي الا قل استعمال ا خر الجُمل(

 الجملة الفعلية )الفعل والفاعل والحال المفردة ا و الجملة ا و شبه الجملة(.  -
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ا ذهب الوالد   م سرع 

 جاء الطالب يركب سيارة 

 جاءت الا م ملابسها جميلة

ل    خرجت الطالبة في عج 

 المبتدا  الضمير + خبر شبه جملة.  -

 ا نا في الصف، ا نا ا مام البيت 

شارة ثم الاسم الموصول ثم المعرف بـ )ا ل( + خبر جملة فعلية.   وهكذا مع المبتدا  العلم ثم اسم الا 

 المبتدا  الضمير + خبر جملة فعلية.  -

شارة ثم الاسم الموصول ثم المعرف بـ )ا ل( + خبر  ا نا ا حب الل ه. )باقي الضمائر(، ثم المبتدا  العلم ثم اسم الا 
 جملة فعلية. 

 المبتدا  الضمير + خبر جملة اسمية.  -

شارة ثم الاسم الموصول ثم المعرف بـ )ا ل( +     ا نا قلمي جميل ) باقي الضمائر(، ثم المبتدا  العلم ثم اسم الا 
 خبر جملة اسمية.  

 المبتدا  الاسم العلم الظاهر + خبر جملة فعلية  -

( وا خواتهما + اسمهما وخبرهما.  –النواسخ )كان  -  ا ن 

 ) ا ن  ا، ا ن الطالبة مجتهدةٌ )ا خوات كان و  كان الطالب مجتهد 

 التدريب على الصفة )المفردة والجملة وشبه الجملة(، والتوكيد اللفظي والمعنوي والبدل با نواعه. -

 الروابط

ثم التدريب على تكوين فقرة من ثلاث جمل من هذا الباب )الجمل الوسط( باستعمال الروابط بينها، حتى  
يتقنها الطالب ويفهم معناها ويستطيع الربط بها، بشرط تجن ب كل ما يؤدي ا لى اللبس عند الطالب، وهي جمل  
ا داة   ا كثر من  الخلط بين  الخمس، والتوابع، مع مراعاة عدم  المعاني والنواسخ، والمفعولات  تشتمل على حروف 

 في الجملة الواحدة. 

 الجملة المعقدة 

المجاز، وهي مرحلة متقدمة،   ا و  لباس  الا  نوع من  ا و على  تا خير  ا و  تقديم  المشتملة على  الجملة  بها  وا عني 
 علما با ن هذا المستوى يتطلب ا نجاز المستويين السابقين. 
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التا خير   حقه  ما  في فتقديم  ومرونة  اللغة  بقواعد  ا لمام  ا لى  يحتاج  والمعاريض  المجاز  واستعمال  والعكس 
خلال بالقاعدة ومن ذلك:   استدعاء الكلمات ثم نظمها تبعا للمعنى المراد دون الا 

 )الخبر( شبه الجملة+ المبتدا  )في الصف طالب(، )ا مام السبورة م علم(

ا ياك نستعين(  )المفعول به( الضمير )ا ياك وا خواتها( + الفعل. )ا ياك نعبد و

 )  )المفعول به( الاسم الظاهر+ الفعل + الفاعل. )الطالب  عل مت 

ا نما جعلته  عراب لدى طالب اللغة العربية من الناطقين بها ا و بغيرها، و هذا الذي ذكرته سابقا لا علاقة له بالا 
 قالبا لوضع الا مثلة مرتبة عليه ا و للاستفادة منه في ترتيب ا بواب اللغة.

عرابية  .2.4  العلامة الاإ

عرابي ة  التي ا كسبت الجملة   بانة عن المعنى في ال لغة العربي ة، ومن ا هم تلك الوسائل العلامة  الا  تتعدد وسائل  الا 
يجاز ونحو ذلك، ولم   العربي ة  شجاعة  لا نظير لها في اللغات الا خرى من حيث التقديم والتا خير والوصل والوقف والا 

الا خر  اللغات   لم تستطع  التي  للصوائت  اختصار  بمنزلة  بل كانت  ا عرابي ة   العلامة على كونها علامة   ى يتوقف دور  
ن ها    على ستة ا حرف (  KATABAبالحرف اللاتيني: )  صوتي ا  ت كتب  الاستغناء  عنها، فكلمة: )كتب( على   مبني ةٌ لا 

ا    ثلاثة صوامت وثلاثة صوائت فنلاحظ ا نه اجتمع للغة العربي ة ما تظهر في الكتابة العربية على ثلاثة ا حرف،  لكنه 
الدنيا من حيث  كونها   لغات  لغيرها من  اللغات كتابة  و لم يجتمع  ا فضل ها  ا جملها لاتصال حروف كلماتها و ا يسر 

 .لشجاعتها من حيث التقديم والتا خير والحذف والاختصار والوقف والوصل والنبر والتنغيم وغير ذلك  ا داء  للمعنى

والتا خير   للتقديم  الا كبر  المسو غ  العربية، وهي  اللغة  بها  اختصت  التي  الرئيسة  الا بواب  عرابية من  الا  والعلامة 
العربي ة(:  ال لغة  باب )شجاعة  في مقدمة  ابن جني  قول  ومنه  المعنى،  والحمل على  والقياس  ضمار  والا  والحذف 

المعنى على  والحمل  والتا خير  والتقديم  والزيادة  الحذف  هو  ا نما  ذلك  معظم  ا ن   ف17اعلم  بنظامها ،  الجملة  تلب ي 
ر   وتؤخ  كلمات   م  وت قد  حروف ها،  على  الحركات   الجملة   فت شك ل  عليها،  ويفرضه  المعنى  يستدعيه  ما  كل   التركيبي  

راد،   دمة  للمعنى الم  فا ن  تركيب  الجملة  في اللغة العربي ة  ا كثر  مرونة   ا خرى ، كما انها ت ظهر وت ضمر وتوجز وت طنب خ 
ليكون في حركة صوتية   المعنى  بانة واختصار  الا  بل  ا فضل س  بل هو من  اللغات،  الجملة في غيرها من  تركيب  من 

 .في صورة علامة ا عرابي ة توضع على ا خر الكلمة

وفي ضوء ما تتحل ى به الا بنية  العربي ة  من مرونة  في التركيب وتغاي ر  في الحركات ملبية  المعاني  المقصودة ، فلها  
 ما ليس لغيرها، وعلى سبيل المثال قولك: 

/ خاتمت ه  -  / خاتمت ه   .قرا ت  الكتاب  حتى خاتمت ه 

(، فنجم   / خاتمت ه  / خاتمت ه  فالمبنى في المثال متفق والتغي ر وقع في حركة ا حد ا حرف الكلمة الا خيرة، )خاتمت ه 

 
 .2:362(, 1994)القاهرة: الهيئة المصرية العامة للكتاب,   الخصائصا بو الفتح عثمان ابن جني,  17



Teaching Arabic to Non-Native Speakers Using Common Sentence Patterns • 963 

İhya Uluslararası İslam Araştırmaları Dergisi | ISSN: 2149-2344 
 

الثانية   وفي  الكتاب  على  معطوف  لفظ   ) )خاتمت ه  الا ولى  الجملة  ففي  المعنى  في  تغيير  الحركة  اختلاف  عن 
)خاتمته( مبتدا  من جملة استئنافية تقديرها ) ... حتى خاتمت ه  قرا تها(، والمعنى فيهما قرا ت الكتاب وخاتمته، ا ما 

 بالترتيب ا و دون ترتيب.  

ا لى خاتمته. ولا تدل الجملة حينئذ  على قراءة  الغائي ة فالمعنى: قرا ت الكتاب  بـ )حتى(  ( بالجر  ا ما )خاتمت ه 
ا نما تدل  على قراءة الكتاب فحسب.  الخاتمة ا يضا، و

عراب يلحقه تغيير في المعنى،    بانة عن المعنى في فكل تغيير في الا  عراب  في مقدمة وسائل الا  يا تي الا  ولذا 
راد، ا ضافة ا لى دلالات الصيغ الصرفية، وكذلك النبر  م  الجملة في مسلك المعنى الم  ي نظ  ال لغة العربي ة، فهو الذي 
شارات التعبيرية، فلكل هذا وغيره دوره في تحديد مقاصد الكلم، وينبغي تجنب الوقوع في اللبس  والتنغيم وفن الا 
والحذف،  والتعل ق،  الضمير،  مرجع  بسبب  ا و  جزئي ا ،  ا و  ك لي ا   عرابية  الا  العلامة  خفاء  بسبب  التركيب  في  الناشئ 
الزمن، فكل  هذا   تعيين  المعاني، وتناوبها، واشتباه في  ضافة، وحروف  العربي ة، والا  الجملة  الجملة، ومرونة  وطول 

 وغير ه مما لا يصح  تضمين ه في مناهج ال لغة العربي ة للن اطقين بغيرها.

الن اطقين  بغيرها    العربي ة من  ال لغة  عراب  لدى دارسي  ا ن  بداية  فن  الا  انتهاء   -كما يرى البحث-كما  تكون بعد 
التاليين   المستويين  يستمر خلال  ثم  البحث،  هذه  رسمه  الذي  للمنهج  تبعا   البسيطة(  )الجملة  الا ول  المستوى 

 المستوى المتوسط ثم المتقدم. 

، ا م ا المعياري  فالتطبيقي منه ا و الاستعمالي   ومن المعلوم للغويين بالضرورة ا ن  الن حو ضربان: معياريٌّ ووصفيٌّ
لدى متعلم ال لغة العربي ة من الن اطقين بها ا و بغيرها، وا ما الوصفي  فهو الن حو المبحوث من لدن اللغويين والباحثين،  

يخص ما  الكلمة   ا ما  ا خر  ضبط  وهو  المعياري(  )الن حو  الاستعمالي  التطبيقي  الن حو  فهو  العربية  بغير  الناطقين 
عراب(  .18 بالشكل )الا 

ا ساس كثرة الاستعمال  العربية مرتبة على  اللغة  الذي سيجيب عنه البحث هو: هل دروس النحو في  والسؤال 
 وندرته؟ 

جابة عن هذا السؤال قمنا باقتراح عدة نماذج من فصيح القول   وكذلك الحديث الشريف    -القرا ن الكريم-وللا 
حصاءات اللازمة للوصول ا لى نتائج مهمة، ومن خلال تلك النتائج   وا شعار العرب وتحليلها بعد استقرائها وعمل الا 
سيتبي ن لنا ما هي ا كثر التراكيب النحوية استعمالا، وبناء  على تلك النتائج ا ما ان نؤيد ترتيب ا بواب النحو على ما  
استعمالا مقدما على  الا كثر  ليكون  اللغة  لطالب  تيسيرا  النحوية  الا بواب  ترتيب  با عادة  نطالب  ا و  الا ن،  هي عليه 

 غيره من الا بواب. 

 

  
 

 .12(, 2000)القاهرة: عالم الكتب,  ال لغة بين المعيارية والوصفيةتمام حسان,   18
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 فاتحة الكتاب العزيز  -النموذج الا ول

 ۝﴿بِسمِ اللَّهِ الرَّحمنِ الرَّحيمِ 

 الرَّحمنِ الرَّحيمِ  ۝الحَمدُ للَِّهِ ربَِّ العالَمينَ 

اإِيّاكَ نَستَعيــــنُ  ۝مــالكِِ يَومِ الدّينِ  ۝  ۝اإِيّاكَ نَعبُــدُ وَ

راطَ المُستَقيمَ   صِراطَ الَّذينَ ا نَعَمتَ عَلَيهِم  ۝اهدِنَا الصِّ

 غَيرِ المَغضوبِ عَلَيهِم وَلَا الضّالّينَ﴾

 [7-1]الفاتحة: 

 تحليل سورة الفاتحة 

 الا لفاظ -ا ولا

 )  سورة الفاتحة مكونة من ست وخمسين كلمة  )اسم  وفعل  وحرف 

 
 : التفصيل

 ( اسما ، وهي على الن حو الا تي: 26: ستة وعشرون ) الا سماء -

المكرور حذف  دون  الترتيب  على  وهي  المستتر،  باستثناء  اسما(  وعشرون  )ستة  )الل ه  الا سماء   -اسم-منها: 
اهدنا  -ا ياك  -ا ياك  -الدين  -يوم  -مالك   -الرحيم  -الرحمن  -العالمين  –رب    -لله  -الحمد  -الرحيم  -الرحمن في   -)نا( 
عليهم  -الذين  -صراط  -المستقيم  -الصراط في  )هم(   ، ا نعمت  في   ) عليهم  -المغضوب   -غير   -)ـت  في   -)هم( 

 الضالين( 
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 ( ا فعال، على الن حو الا تي:  4: ا ربعة )الا فعال  

 نستعين(   –فعلان مضارعان: )نعبد 

 فعل ا مر: )اهدنا( 

 فعل ماض: )ا نعم (  

عرابية  -ثانيا  سورة الفاتحة من حيث الحركة الا 

 : ثماني  عشرة كلمةالمجرورات

 : كلمتان )الحمد( وضمير الفاعل في )ا نعمت(، باستثناء الضمائر المستترة.الا سماء المرفوعة

مكررة،  )ا ي اك(  فهي:  ضمرة  الم  اما  م ظهرة،  ا سماء  وثلاثة  مضمرة  ا سماء  ثلاثة  كلمات،  المنصوبات: ست  
راط  ظهرة فهي: )الص   صراط(.  –المستقيم   –و)نا( في )اهدنا(، وا ما الم 

نجد   الحركات  حيث  ومن  الا فعال،  تليها  الاستعمال  حيث  من  قة   متفو  الا سماء  نجد  الا لفاظ  ناحية  فمن 
را يليه الماضي والا مر   المجرورات ا كثر استعمالا تليها المنصوبات ثم المرفوعات، كما يا تي الفعل المضارع متصد 

 بلا تفاضل بينهما. 

 ( 5- 1ا ول خمس ا يات من سورة البقرة ) –النموذج الثاني 

 بِسمِ اللَّهِ الرَّحمنِ الرَّحيمِ 

يْبَۛ  فِيهِۛ  هُدًى 1الم ﴿  ﴾ 2للِْمُتَّقِينَ ﴿﴾ ذََٰلكَِ الْكِتَابُ لَا رَ

ا رَزَقْنَاهُمْ  لَاةَ وَمِمَّ يُقِيمُونَ الصَّ  الَّذِينَ يُؤْمِنوُنَ بِالْغَيْبِ وَ

 ﴾ وَالَّذِينَ يُؤْمِنوُنَ بِمَا ا نُزِْلَ اإلَِيْكَ وَمَا ا نُزِْلَ مِنْ قَبْلِكَ 3يُُنْفِقُونَ ﴿

بِالْا خِرَةِ هُمْ يُوقِنوُنَ ﴿  ﴾ ا وُلََٰئِكَ عَلَىَٰ هُدًى مِنْ رَبِّهِمْ   4وَ

 ﴾5وَا وُلََٰئِكَ هُمُ الْمُفْلحُِونَ ﴿

 وبعد تحليل النموذج نجد الا تي:  
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ا ربعة عشرة )21الا سماء) - اسما ،  ا و في محل جر، وخمسة )14(  ا و في  5( اسما  مجرورة  ا سماء مرفوعة   )

 ( ا سماء منصوبة.3محل رفع باستثناء ضمير الرفع الواو، وثلاثة )

 ( ا فعال ماضية، ولا يوجد ا فعال ا مر.3( ا فعال مضارعة، وثلاثة )5( ا فعال، خمسة )8الا فعال ) -

 نتيجة التحليل

 تفو ق استعمال الا سماء على الا فعال بفارق كبير. -

المرفوعات والمنصوبا - المجرورات على  ا لى تتفوق  ا ضافة  المنصوبا،  المرفوعات على  استعمال  ، وتفوق 
 تفوق استعمال المضارع على الماضي. 

 ( 16- 6الصفحة الثانية من سورة البقرة ) –النموذج الثالث 

ن ون  ) مْ لا  ي ؤْم  رْه  مْ ا  مْ ل مْ ت  نْذ  رْت ه  ا  نْذ  مْ ا   ل يْه  اءٌ ع  و  ر وا س  ف  ين  ك  ل ى  6}ا  نَّ الَّذ  مْ و ع  ه  مْع  ل ى س  مْ و ع  ل ى ق ل وب ه  ت م  اللَّه  ع  ( خ 
يمٌ ) ظ  ابٌ ع  ذ  مْ ع  ةٌ و ل ه  او  ش  مْ غ  ار ه  ن ين  )7ا  بْص  ؤْم  مْ ب م  ا ه  م  ر  و  ب الْي وْم  الْا خ  نَّا ب اللَّه  و  ول  ا م  نْ ي ق  ن  النَّاس  م  م  ون   8( و  ع  اد  ( ي خ 

ر ون  ) ا ي شْع  م  مْ و  ه  س  ون  ا  لاَّ ا  نْف  ع  ا ي خْد  م  ن وا و  ين  ا م  الَّذ  ا  9اللَّه  و  ابٌ ا  ل يمٌ ب م  ذ  مْ ع  ا و ل ه  ر ض  م  اللَّه  م  ه  اد  ر ضٌ ف ز  مْ م  ( ف ي ق ل وب ه 
ي كْ  ان وا  ) ك  ب ون   )10ذ  ون   صْل ح  م  ن حْن   ا  ا  نَّم  ق ال وا  الْا  رضْ   ف ي  وا  د  ت فْس  لا   مْ  ل ه  ق يل   ا  ا  ذ  و  ون   11(  د  فْس  الْم  م   ه  مْ  ا  نَّه  ا  لا    )

ر ون  ) ه  12و ل ك نْ لا  ي شْع  ف  م  الس  مْ ه  اء  ا  لا  ا  نَّه  ه  ف  ن  الس  ا ا م  م  ن  ك  ن  النَّاس  ق ال وا ا  ن ؤْم  ا ا م  م  ن وا ك  مْ ا م  ا ق يل  ل ه  ا  ذ  اء  و ل ك نْ ( و 
ون  ) ا ن حْ 13لا  ي عْل م  ك مْ ا  نَّم  ع  مْ ق ال وا ا  نَّا م  ين ه  ي اط  ل وْا ا  ل ى ش  ا خ  ا  ذ  نَّا و  ن وا ق ال وا ا م  ين  ا م  وا الَّذ  ا ل ق  ا  ذ  ( اللَّه   14ن  م سْت هْز ئ ون  ) ( و 

د   ي م  و  مْ  ب ه  ون  ) ي سْت هْز ئ   ه  ي عْم  مْ  ط غْي ان ه  ف ي  مْ  ا 15ه  م  و  مْ  ت ه  ار  ت ج  تْ  ب ح  ر  ا  ف م  ى  د  ب الهْ  ل ة   لا  الضَّ ا  و  اشْت ر  ين   الَّذ  ا  ول ئ ك    )
ين  ) هْت د  ان وا م   ({ 16ك 
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 في الصفحة الث انية من سورة البقرة.

( اسما، والمرفوعة ثلاثة 26( اسما، منها المجرورة ا و التي في محل جر نحو ستة وعشرون )58الا سماء )  -
 ( ا سماء فقط.  9( اسما، وتا تي المنصوبات في المرتبة الثالثة بتسعة )23وعشرون )

 ( فعلا، والا مر: لا يوجد. 14( فعلا، والمضارع )18( فعلا، الماضي )32الا فعال: ) -

 نتيجة التحليل

على   الماضي  وتفوق  بالفعل،  المرتبط  الواو  الرفع  ضمير  باستثناء  ا  ا يض  المرفوعات  على  المجرورات  تفو ق 
 المضارع في الا فعال وعدم استعمال الفعل الا مر. 

 ( 145 –  142الصفحة الا ولى من الجزء الثاني من سورة البقرة )   –النموذج الرابع 

ا  شْر ق  و  ا ق لْ ل لَّه  الْم  ل يْه  ان وا ع  م  الَّت ي ك  نْ ق بْل ت ه  مْ ع  ه  لاَّ ا و  ن  النَّاس  م  اء  م  ه  ف  ول  الس  ي ق  اء  ا  ل ى  }س  نْ ي ش  ي م  غْر ب  ي هْد  لْم 
( يم   م سْت ق  اط   ر  م  142ص  و  ا  يد  ه  ش  ل يْك مْ  ع  ول   الرَّس  ي ك ون   و  النَّاس   ل ى  ع  اء   د  ه  ش  ل ت ك ون وا  ط ا  و س  ة   ا  مَّ لْن اك مْ  ع  ج  ل ك   ك ذ  و  ا  ( 

ب يْه   ق  ل ى ع  ل ب  ع  نْ ي  نْق  مَّ ول  م  ع  الرَّس  نْ ي  تَّب  ا ا  لاَّ ل ن عْل م  م  ل يْه  بْل ة  الَّت ي ك نْت  ع  لْن ا الْق  ع  ين   ج  ل ى الَّذ  ة  ا  لاَّ ع  ب ير  ان تْ ل ك  ا  نْ ك   و 
ك   ا  م  و  اللَّه   ى  د  )ه  يمٌ  ر ح  ء وفٌ  ل ر  ب النَّاس   اللَّه   ا  نَّ  ان ك مْ  ا  يم  يع   ل ي ض  اللَّه   اء  143ان   م  السَّ ف ي  ك   و جْه  ل ب   ت ق  ن ر ى  ق دْ   )

ك   وه  نْ ت مْ ف و ل وا و ج  ا ك  يْث م  ام  و ح  ر  د  الحْ  سْج  طْر  الْم  ك  ش  ا ف و لِّ و جْه  اه  لِّي نَّك  ق بْل ة  ت رْض  ن و  ين  ا  وت وا الكْ ت اب   ف ل  ا  نَّ الَّذ  ه  و  طْر  مْ ش 
ل ون  ) ا ي عْم  مَّ اف ل  ع  ا اللَّه  ب غ  م  مْ و  بِّه  نْ ر  ق  م  ون  ا  نَّه  الحْ  وا ق بْل ت ك  144ل ي عْل م  ا ت ب ع  ي  ة  م  ين  ا  وت وا الكْ ت اب  ب ك لِّ ا  ل ئ نْ ا  ت يْت  الَّذ  ( و 

ق بْ  ب ت اب ع   ا  نْت   ا  م  لْم   و  الْع  ن   اء ك  م  ا ج  ب عْد  م  نْ  مْ م  اء ه  ا  هْو  اتَّ ب عْت   ل ئ ن   ب عْض  و  ق بْل ة   ب ت اب ع   مْ  ه  ب عْض  ا  م  مْ و  ن   ل ت ه  ل م  ا  ا  ذ  ا  نَّك  
 } ين   الظَّال م 
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 وبتحليل الا يات الكريمة السابقة نجد لدينا

( اسما منصوبا، ولا شك  20( اسما مرفوعا وعشرون ) 13اسما مجرورا وثلاثة عشر )  35)خمسة وثلاثون )  -
ا و تحدثك تجد المجرورات ا كثر   ا ن   البديهي عند استماعك ا و قراءتك  ا ن  من  ا لا  تتبع هذا من الصعوبة بمكان، 

  . ا وا يسر استعمالا   شيوع 

 الحديث الشريف –النموذج الخامس 

م  باب المجرورات على غيره من   فا ذا انتقلنا ا لى شاهد من الحديث الشريف نجد ما يؤكد ما ذهبنا ا ليه من ت قد 
 الا بواب النحوية، ومن ذلك قول النبي صلى الل ه عليه وسلم في الحديث المشهور: 

 عن عمر بن الخطاب رضي الل ه عنه ا ن رسول الل ه صلى الل ه عليه وسلم قال: 

اللَّ  ا لى  ت ه   جْر  ف ه  اللَّه  ور سول ه   ا لى  ت ه   جْر  ان تْ ه  ن ك  فم  ن و ى،  امْر ئ  ما  بالنِّيَّة ، ول ك لِّ  ال   الا عْم  ه  ور سول ه ، وم ن  ا ن ما 
ر  ا ل يْه  اج  ت ه  ا لى ما ه  جْر  ا، ف ه  ه  وَّج  ا  ة  ي  ت ز  ا ا و  امْر  يب ه  نْي ا ي ص  ت ه  ل د  جْر  ان تْ ه   .19ك 

 

 
 .1:30م(, ١٩٩٣)دمشق: دار ابن كثير,   صحيح البخاريمحمد بن ا سماعيل البخاري,  19
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 وبعد تحليل النموذج نقف على الا تي: 

 يحتوي النص النبوي الشريف على: 

 اسما مجرورا   17 -

 ا سماء مرفوعة 6  -

 ولا يوجد ا مر  4، والماضي  2المضارع  6الا فعال  -

 الشعر–النموذج السادس 

 : 20قال المتنبي في مطلع ميمي ت ه 

زائ م   زْم تا تي الع  لى ق دْر  ا هْل  الع   ع 

كارم   تا تي عل ى ق دْر  الك رام  الم   و 

غير  صغار ها  ين  الص  ت عْظ م  في ع   و 

ظائ م   ظيم  الع  ين الع  ر  في ع  ت صْغ   و 

 
 وبعد تحليل النموذج نجد ا ن النص الشعري يحتوي على: 

 ا سماء مجرورة  ٩ -

 ا سماء مرفوعة  ٤ -

 كلها مضارعة  4الا فعال: 

 
 .385)بيروت: دار بيروت, د.ت(,  ديوان المتنبيا حمد بن حسين المتنبي,  20
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 بعد استقراء النماذج السابقة وتحليلها نستنتج الاتي: 

 العربي.يكثر استعمال المجرورات في الكلام  -

 يلي المجرورات   المرفوعات  تارة  والمنصوبات  ا خرى، من حيث كثرة الاستعمال وندرته.  -

الا فعال   ا لى  انتقلنا  وغيرها-فا ذا  السابقة  الا مثلة  استعمالا     -من خلال  الا كثر   الا فعال   ا  ر  المضارع متصد  وجدنا 
 يليه الماضي ثم الا مر ، وهذا على مستوى استعمال اللفظ داخل السياق.

 الخاتمة

 خلصت هذه الدراسة ا لى نتائج من ا همها: 

العربي    ا خضاع - اللغة  ة للناطقين بغيرها لمقاييس تحليل المحتوى وفق معيار كثرة الاستعمال مناهج تعليم 
الا هم   من  ا يجابيٌّ ي  وندرته  ا ثر  لذلك  وسيكون  بمكان،  ر   ة  تطو  مقاصد  في  مع  لتوافقها  الطالب  ة  الشخصي    همهارة 

 ة.والعام  

نظري   - وصفاتها  مخارجها  ودراسة  الحروف  باب  وتطبيقي  ا ضافة  ا يجابي  ا  نتائج  ا لى  حس  ا سيؤدي  م بكرة  ية  ة 
 ة. ة مستمرة على مدار حياة الطالب اللغوي   ومعنوي   

العربي ة  - اللغة  ا همي ة لحروف  الناطقين بغيرها  العربي ة من  اللغة  هت لطلبة  التي و ج  ت ول الكتب  ة   ،لم  خاص 
البحث وبي ن موطن   ا حصاها  لديهم، وقد  النطقي  الجهاز  لها على  التي لا مدرج  الحروف  المحتمل  تلك  الخطا  

الطالب لدى  اللبس  ح  موض    فيها  الطالب  ا  لدى  المشابه  الحرف  وبين  بينها  الا  م    الحاصل  لغته  اقترحت    من   كما 
 اللبس. ذاك حلولا لتلافي هذه الا خطاء وتجنب الوقوع في

العربي   - اللغة  تعليم  كتب  من  واحدا   كتابا  البحث  العربي  استثنى  بالحرف  ني  ع  حيث  بغيرها؛  للناطقين  ة 
نسان على الرغم من ق دم الكتاب وكون   ا كما اعتمد على الرسم التخطيطي للجهاز النطقي للا  ا وصفة  ومدرج  مخرج 

ه للطلبة الصينيين في ا حدى الجامعات الصيني   هم الا م  المؤلفين له ممن ليست لغت   ، ا ضافة ا لى ا نه موج   ة. العربية 

ة لا سباب من ا همها: وشيجة الرحم بين  ز البحث على اللبس الواقع بين حروف اللغة العربية واللغة التركي  رك   -
الديني   الرابط  حيث  من  العربية  واللغة  التركية  من  والاجتماعي    والثقافي    اللغة  كثير  على  التركي ة  اشتمال  وكذلك   ،

 الكلمات العربية. 

كتب   - العربي    ا هملت  )عي  اللغة  المؤس  ة  الكلمات  ة  خاص  استعمالا  الا كثر  المفردات  باب  البحث(  ة  سي  نة 
 ة.سي  ة والمؤس  استعمالاته وتجاربه اليومي  واستفرغت جهد الطالب في مفردات ا خرى بعيدة عن  

ا لى اليسير وهكذا، ولم تعتد  بعدد حروف الكلمة افتقدت الكتب )عي نة البحث( ا لى التدر   - ج من الا يسر 
 ا و عدد كلمات الجملة في ترتيب عرضها للمحتوى التعليمي.

الا كثر   - التراكيب  عا همال  تقديمها  وعدم  باب لاستعمالا  نحو:  استعمالا،  الا قل  الموضوعات  ى 
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ظاهري   المكونة من كلمة واحدة  البسيطة  الجملة  .. وما شابه،  المجرورات، وكذلك  ق م  اقرا ، و  ا د ى ذلك  ا  مثل: 
 والنصوص المقروءة ا و المسموعة. وغيره ا لى عدم قدرة الطالب على الربط بين المنهج الدراسي  

البابين الا خرين )المرفوعات والمنصوبات( من حيث   -وحده–ل باب المجرورات في اللسان العربي   - حظ  
الق سمة الضيزى في الخطط الدراسية ل يسلم من  مناهج النحوية، وهذا من  لالاستعمال، وعلى الرغم من ذلك لم 

 ة تبعا للا كثر استعمالا. يدعو من خلالها ا لى ا عادة ترتيب الا بواب النحوي   و النتائج التي انفرد بها هذا البحث  
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 .1985الطبعة,   1ا م القرى, 
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